
En fonction des conditions météorologiques :  
Depending on weather conditions - Abhängig von der Wetterlage -  
A seconda delle condizioni atmosferiche :

JAUNE

ORANGE

ROUGE

ACCÈS, CIRCULATION, PRÉSENCE DES PERSONNES AUTORISÉS 
TOUTE LA JOURNÉE (*)  - Access permitted all day long - Zugang ganztä-
gig gestattet - Accesso autorizzato tutta  la giornata

ACCÈS, CIRCULATION,PRÉSENCE DES PERSONNES AUTORISÉS 
TOUTE LA JOURNÉE (*) - Access permitted all day long - Zugang 
ganztägig gestattet - Accesso autorizzato tutta la giornata

ACCÈS, CIRCULATION, PRÉSENCE DES PERSONNES INTERDITS 
TOUTE LA JOURNÉE - Access forbidden – Zugang untersagt –  
Accesso vietato

accès 
réglementé 

0 811 20 13 13
Les conditions d’accès du jour au :
Daily information – Tägliche infos – Informazioni del giorno

*0,06 e/minute

*

ARRÊTÉ PRÉFECTORAL RÉGLEMENTANT L’ACCÈS, LA CIRCULATION, LA PRÉSENCE DES 
PERSONNES ET LES TRAVAUX DANS LES MASSIFS FORESTIERS ET LES ESPACES EXPOSÉS 

AUX RISQUES INCENDIES DE FORÊT.

du 1er juin au 30 septembre
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Access regulation – Zugang reglementiert – Accesso regolmentato

from June 1st to September 30th – vom 1. Juni bis 30. September – dal 1° giugno al 30 settembre

Tout contrevenant s’expose à une amende de 135 1
Offenders will be fined 135 e  - Bei Zuwiderhandlung Strafe von 135 e  - Qualsiasi reato è punito con la multa di 135 e 

     

Numéro d’urgence
pour les personnes
avec des difficultés
à entendre ou à parler
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BOUCHES-DU-RHÔNE

VERT ACCÈS, CIRCULATION, PRÉSENCE DES PERSONNES AUTORISÉS  
TOUTE LA JOURNÉE - Access permitted all day long - Zugang ganztägig  
gestattet - Accesso autorizzato tutta  la giornata

(*) NB : Les travaux sont restreints en niveau jaune et interdits dès le niveau Orange


